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Wall mounting screws
 excluded
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The product contains one light source of energy effeciency class (E).
Non replaceable light source.Non replaceable driver. LILT
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DNK - IP20: Lampen må kun monteres i områder hvor 
vandpåvirkning ikke kan forekomme.
SWE - IP20: Lampan får endast monteras på områden som inte kan 
utsättas för vatten.
NOR - IP20: Lampen må kun monteres i områder hvor 
vannpåvirkning ikke kan forekomme.
ISL - IP20: Ljósið má einungis setja upp þar sem engin hætta er á að
vatn komist að því.
NLD - IP20: Het armatuur is niet geschikt voor montage in vochtige 
ruimtes of in ruimtes waar direct contact met water mogelijk is, bv. de
badkamer.
FRA - IP20: La lampe ne doit être installée que dans les pièces et 
locaux où le contact avec l’eau n’est pas possible.
DEU - IP20: Die Lampe darf nur dort montiert werden, wo keine 
Wassereinwirkung stattfinden kann.
GBR - IP20: The lamp should only be installed in areas where direct 
contact with water cannot occur.
ESP - IP20: La lámpara debe ser instalada solamente en las areas 
donde el contacto directo con agua no puede ocurrir.
PRT - IP20: As lâmpadas devem ser instaladas em areas sem 
contacto directo com agúa.
ITA - IP20: Questa lampada deve essere montata solamente in 
stanze e locali in cui non è possibile il contatto diretto con l’acqua.
FIN - IP20: Valaisin soveltuu asennettavaksi tiloihin, joissa se ei joudu 
alttiiksi vedelle.
POL - IP20: Lampę można montować tylko w miejscach, gdzie nie 
jest możliwy bezpośredni kontakt z wodą.
HRV - IP20: Svjetiljka se smije postavljati samo na mjestima gdje ne 
može doći u neposredni doticaj s vodom.
EST - IP20: Valgusti tohib paigaldada vaid kohtadesse, kus otsene 
kokkupuude veega pole võimalik.
LVA - IP20: Lampu drīkst uzstādīt tikai tādās vietās, kur tai nav 
saskares ar ūdeni.
LTU - IP20: lempą galima montuoti tik tose vietose, kur nėra vandens 
poveikio.
SVK - IP20: Lampa by mala byť nainštalovaná jedine na miestach 
kde nemôže dôjsť ku kontaktu s vodou.
HUN - IP20: A lámpát csak olyan helyekre szabad felszerelni, ahol 
vízzel nem érintkezhet közvetlenül.
ROM - IP20: Lampa se va monta doar in zone unde contactul direct 
cu apa nu poate aparea.
CZE - IP20: Lampu lze instalovat jen tam, kde není možný kontakt s 
vodou.
SVN - IP20: Svetilko smete montirati le na mesto, na katerem ne 
more priti v stik z vodo.
GRC - IP20: Το φωτιστικό αυτό τοποθετείται µόνο σε µέρη όπου η 
επίδραση του νερού δεν είναι δυνατή.
TUR - IP20: Lamba suyun etkilemeyecegi bir yere montaj edilmelidir.
BGR - IP20: Лампата може да се монтира само в сухи помещения, 
където е невъзможно да бъде изложена на въздействието на 
вода.
SRB - IP20: Lampa treba da se postavi samo na mesta gde ne može 
da dođe do direktnog kontakta sa vodom.
RUS - IP20: Светильник должен устанавливаться только там, где 
невозможен непосредственный контакт с водой.

AR - يپ20: یجب تركیب المصباح فقط في أماكن بحیث أن لا یكون ھناك تصال مباشر 
بالماء.

DNK - Klasse II: Lampen er dobbeltisoleret og kræver derfor ikke
tilslutning til installationens jordledning.
SWE - Klass II: Lampan är dubbelisolerad och kräver därför inte
anslutning till installationens jordledning.
NOR - Klasse II: Lampen er dobbeltisolert og krever derfor ikke 
tilslutning til installasjonens jordledning.
ISL - Flokkur II: Ljósið er tvíeinangrað og því er ekki nauðsynlegt að
jarðtengja það.
NLD - Klasse II: Het armatuur is dubbel geïsoleerd en moet bijgevolg 
niet worden aangesloten aan een aardingsklem.
FRA - Classe II: La Lampe a une double protection, et il n’est donc 
pas nécessaire de la connecter au fil de terre de l’installation.
DEU - Klasse II: Die Lampe ist doppelt isoliert und muss deshalb nicht 
an die Erdleitung der Installation angeschlossen werden.
GBR - Class II: The lamp is double-insulated and does not need to be 
connected to the yellow/green earth wire.
ESP - Clase II: La lámpara es doble-aislada , asi que no tiene que
estar conectada al cable de tierra de la instalación.
PRT - A lâmpada é duplamente isolada e não necessita de ser
connectada ao fio amarelo e verde/ligacao terra.
ITA - Categoria II: La lampada ha una doppia protezione per cui non 
è necessario collegarla alla presa di terra dell’impianto
FIN - Suojausluokka II: Valaisin on kaksoiseristetty eikä siksi vaadi
liittämistä asennuksen maajohtoon (keltainen/vihreä).
POL - Klasa II: Lampa posiada podwójną izolację i nie wymaga
dlatego podłączenia do żółto-zielonego przewodu uziemienia.
HRV - Klasa II: Svjetiljka posjeduje dvostruku izolaciju i nije potrebno 
priključivati je na žuto/zeleni vodič uzemljenja.
EST - Klass II: Valgustil on kahekordne isolatsioon ning seda ei pea
ühendama kollase/rohelise maandusjuhtmega.
LVA - veida lampa: Lampai ir dubultā izolācija, tāpēc tā nav 
jāpievieno instalācijas iezemējuma vadiem.
LTU - Klase II: Lempa yra dvigubai izoliuota ir del to nereikia jungti 
prie įžeminimo instaliacijos laidų.
SVK - Trieda II: Lampa má dvojitú izoláciu a nemusí byť spojená so
žltým/zeleným uzemňovacím drôtom.
HUN - II. kategória: A lámpa kettős szigetelésű és nem szükséges a
sárga/zöld földvezetékhez csatlakoztatni.
ROM - Clasa II: Lampa este izolata dublu, de aceea nu este necesara 
legatura la cablul de impamantare a instalatiei.
CZE - Třída krytí II: Svítidlo má dvojitou izolaci a není proto třeba je
uzemňovat.
SVN - Razred II: Svetilka je dvojno ozemljena in je zato ni treba
priključiti na rumeno/zelen ozemljitveni vodnik.
GRC - Βαθµός προστασίας II: Το φωτιστικό είναι διπλά µονωµένο και 
δεν απαιτείται σύνδεση µε το καλώδιο γείωσης.
TUR - Sinif 2: Bu ürün cift izole edilmistir ve onun icin toprakli hat
baglantisina gerek yoktur.
BGR - Клас II: Лампата е двойно изолирана, поради което не се
налага свързване към заземителния проводник на инсталацията.
SRB - Klasa II: Lampa je duplo izolovana i ne mora da se poveže na
žutu/zelenu žicu uzemljenja.
RUS - Класс II: Светильник имеет двойную изоляцию и не должен 
подключаться к желтому/зеленому земляному проводу.

AR - الدرجة الثانیة : المصباح ذو عزل مضاعف ولذلك لا یستلزم التوصیل / الربط بوصلة 
الأرض العائدة للمنشآت.
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DNK - Monteringsvejledningen må

MAX 

28W

 ikke bortkastes.
SWE - Kasta inte bort monteringsvägledningen.
NOR - Monteringsveiledningen må ikke kastes.
ISL - Gætið þess að glata ekki leiðbeiningum um uppsetningu.
NLD - Bewaar deze instructies voor latere raadpleging of onderhoud.
FRA - Merci de garder l’instruction de montage.
DEU - Die Montageanleitung bitte aufbewahren.
GBR - The mounting instruction must not be discarded.
ESP - No desechar la instrucción de montaje.
PRT - As instruções de montagem não devem ser descartadas.
ITA - Le istruzioni di montaggio non devono essere gettate via.
FIN - Älä hävitä asennusohjetta.
POL - Nie należy pozbywać się instrukcji montażu.
HRV - Nemojte bacati upute za montiranje.
EST - Paigaldamisjuhendit ei tohi ära visata.
LVA - Saglabāt uzstādīšanas instrukciju.
LTU - Neišmeskite montavimo instrukcijos.
SVK - Pokyny pre montáž nesmiete zahodiť.
HUN - A szerelési útmutatót őrizze meg.
ROM - Instrucţiunile de montaj nu trebuie aruncate.
CZE - Uložte montážní návod pečlivě.
SVN - Pokyny pre montáž nesmiete zahodiť.
GRC - Μην πετάξετε τις οδηγίες τοποθέτησης.
TUR - Montaj talimatları atılmamalıdır.
BGR - Упътването за монтаж да се съхрани.
SRB - Ne sme se bacati uputstvo za montiranje.
RUS - Обязательно сохраните инструкцию по монтажу.

AR - یجب عدم التخلص من تعلیمات التركیب.

DNK - Den angivne max wattage skal overholdes.
SWE - Den angivna max. wattangivelsen skall inte överskridas.
NOR - Den angitte max wattage skal overholdes.
ISL -  Ekki má nota sterkari peru en tilgreint er.
NLD - De aangegeven max. wattage mag men niet overschrijden.
FRA - Ne pas utiliser une ampoule d’une puissance supérieure à 
celle qui est indiquée. 
DEU - Die angegebene Watt Angabe darf nicht überschritten werden.
GBR - Do not exceed the maximum wattage.
ESP - No exceda la potencia máxima indicada en vatios. 
PRT - Não exceda a voltagem máxima.
ITA - Non utilizzare lampadine di potenza superiore al wattaggio 
indicato.
FIN - Älä ylitä sallittuja wattimääriä.
POL - y.
HRV - 
EST - Ärge ületage maksimaalset võimsust.
LVA - W.
LTU -
SVK - 
HUN - Ne lépje túl a maximális Watt-értéket.
ROM - Valoarea maxima a watilor rebuie respectata.
CZE - 
SVN - v. Wattov.
GRB - 
TUR - Bu ürün resimde gösterilen ve belirtilen voltajdaki ampüller icin 
uygundur.
BGR - .
SRB - 
RUS - 

 - AR

DNK - Lampen er kun beregnet til direkte/fast montering til lysnettet.
SWE - Lampan är endast beräknad till direkt/fast montering till 
ljusnätet.
NOR - Lampen er kun beregnet til direkte/fast montering til lysnettet.
ISL - Ljósið er einungis ætlað fyrir beina/fasta uppsetningu við 
raflögnina.
NLD - I Het armatuur kan enkel rechtstreeks worden aangesloten op 
het 220-240V lichtnet.
FRA -  La lampe n’est prévue que pour un montage direct au réseau 
électrique.
DEU - Die Lampe ist nur zur direkten/festen Montage an die 
Stromversorgung ausgelegt.
GBR -  The lamp is only suitable for connecting directly to the mains.
ESP -  La lámpara está unicamente diseñada para la conexión 
directa/permanente a la red eléctrica.
PRT -  A lâmpada é adequada só em directo contacto com energia.
ITA - La lampada è adatta solamente per il collegamento diretto alla 
rete elettrica.
FIN - Valaisimen saa kytkeä ainoastaan päävirtaan.
POL - Lampa jest wyłącznie dostosowana do bezpośred-
niego/stałego podłączenia do sieci zasilania.
HRV - Svjetiljka je prikladna samo za neposredno spajanje na mrežu.
EST - Valgusti sobib ühendamiseks ainult otse vooluvõrku.
LVA - Lampa ir domāta tikai tiešai pieslēgšanai elektrības tīklam.
LTU - Lempa yra skirta tik tiesiai ir pastoviai montuoti prie šviesos 
tinklo.
SVK - Lampa je vhodná len na priame napájanie na elektrickú sieť.
HUN - A lámpa csak az elektromos hálózatba való közvetlen 
bekötésre alkalmas.
ROM - Lampa este facuta doar pentru montarea directa la sistemul de 
lumina.
CZE - Lampa je konstruována na přímou/pevnou montáž na síť.
SVN - Svetilka je primerna le za direktno priključitev na električno 
omrežje.
GRC - Το φωτιστικό προορίζεται µόνο για απευθείας σύνδεση µε τον 
κεντρικό αγωγό διανοµής.
TUR - Bu ürünün direk ve sabit montaji ana akima/sebekeye göre 
hesaplanmistir.
BGR - Лампата е предназначена само за монтаж/директно 
свързване към ел.инсталацията ( да не се използва като 
подвижна лампа).
SRB - Lampa je pogodna za povezivanje direktno na električnu 
mrežu.
RUS - Светильник предназначен только для установки 
непосредственно в электрическую сеть.

AR - المصباح معد فقط للتركیب المباشر ( الدائم ) على شبكة اللإضاءة.
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DA -  Forbrugeren er 
juridisk forpligtet til at bortskaffe elektroniske enheder, lamper og 
batterier på forsvarlig vis, når de er udtjent.Disse kan returneres gratis 
til offentlige indsamlingssteder eller hos forhandlere som tilbyder 
denne service.Sletningen af personoplysninger er forbrugerens eget 
ansvar.Pærer, lyskilder og batterier, der kan fjernes sikkert og ikke er 
permanent installeret, skal fjernes på forhånd for separat bortskaf-
felse.Statslovgivningen regulerer detaljerne for lovlig bortskaf-
felse.Mærkningen med den overstregede skraldespand markerer 
elektroniske enheder og/eller batterier, som ikke må bortskaffes 
sammen med husholdningsaffaldet, når deres levetid er slut. Denne 
adskillelse er nødvendig, fordi batterier og elektroniske enheder både 
er værdifulde ressourcer og indeholder stoffer, der er skadelige for 

skraldespand, hvis grænseværdierne på 5 ppm for kviksølv, 20 ppm 
for cadmium eller 40 ppm for bly overskrides.Ved at indsamle og 
genbruge de relevante batterier og elektroniske enheder er du med til 
at bevare og beskytte miljøet og menneskers sundhed.
SV -  Konsumenter är 
enligt lag skyldiga att på ett korrekt sätt avyttra elektroniska apparater, 
glödlampor och batterier när de är uttjänta.Dessa artiklar kan utan 
kostnad för konsumenten lämnas in på allmänna insamlingsplatser 
eller till återförsäljare som erbjuder denna tjänst.Att ta bortpersonlig 
information är helt och hållet konsumentens ansvar.Glödlampor, 
ljuskällor och batterier som kan avlägsnas på ett säkert sätt och som 
inte är fast installerade måste avlägsnas i förväg för separat 
avfallshantering.Myndigheterna har stiftat lagar för hur bortskaffandet 
ska gå till.En överkryssad soptunna anger att en elektronisk enhet 
och/eller ett batteri inte får slängas i hushållssoporna när de är 
uttjänta. Denna separation är nödvändig eftersom batterier och 
elektroniska apparater både är värdefulla resurser och innehåller 
ämnen som är skadliga för människor och miljö.Respektive kemisk 

under den överkorsade sopsäckssymbolen om gränsvärdena 5 ppm 
för kvicksilver, 20 ppm för kadmium eller 40 ppm för bly har överskrid-
its.Genom att samla in och återvinna relevanta batterier och elektroni-
ska apparater bidrar du till att bevara och skydda miljön och 
människors hälsa.
NO - Merk: Miljøvern og avhending Forbrukerne er rettslig forpliktet 
til korrekt avhending av elektroniske enheter, pærer og batterier etter 
endt produktlevetid.Uten kostnad for forbrukeren kan disse varene 
leveres inn på offentlige innsamlingssteder eller til forhandlere som 
tilbyr denne tjenesten.Sletting av personopplysninger er forbrukerens 
eget ansvar.Lyspærer, lyskilder og batterier som trygt kan tas ut og 
ikke er permanent installert, må fjernes på forhånd og avhendes 
separat.Lovgivningen angir detaljene for lovlig avhending.En etikett 
med overkrysset søppelkasse indikerer at en elektronisk enhet 
og/eller et batteri ikke skal kastes sammen med husholdningsavfallet 
etter endt produktlevetid. Denne utsorteringen er nødvendig fordi 
batterier og elektroniske enheter både er verdifulle ressurser, og 
inneholder stoffer som er skadelige for mennesker og miljø.Den 

Cd) legges til under symbolet med en overkrysset søppelkasse 
dersom grenseverdiene på 5 ppm for kvikksølv, 20 ppm for kadmium 
eller 40 ppm for bly overskrides.Ved å samle opp og resirkulere 
relevante batterier og elektroniske enheter, bidrar du til å bevare og 
beskytte helse og miljø.
GB - Note: Environmental protection and disposal Consumers are 
legally obliged to the proper disposal of electronic devices, bulbs and 
batteries at the end of their useful life. At no cost to the consumer, 
these items can be returned at public collection points or to retailers 
offering this service.The deletion of personal data is the sole responsi-
bility of the consumer.Light bulbs, light sources and batteries that can 
be removed safely and are not permanently installed must be removed 
in advance for separate disposal.Government legislation sets out the 
details of legal disposal.A crossed-out wheelie bin label indicates that 
an electronic device and/or battery should not be disposed of with 
household waste at the end of its useful life. This separation is 
necessary because batteries and electronic devices are both valuable 
resources and contain substances that are harmful to humans and the 

symbol if the limit values of 5 ppm for mercury, 20 ppm for cadmium or 
40 ppm for lead are exceeded.By collecting and recycling the relevant 
batteries and electronic devices, you are helping to preserve and 

protect the environment and human health.En collectant et en 
recyclant les piles et les appareils électroniques concernés, vous 
contribuez à la préservation et à la protection de l’environnement et de 
la santé humaine.
DE - Verbraucher sind 
gesetzlich verpflichtet, elektronische Geräte, Glühbirnen und Batterien 
am Ende ihrer Nutzungsdauer ordnungsgemäß zu entsorgen.Diese 
Gegenstände können an öffentlichen Sammelstellen oder bei 
Einzelhändlern, die diesen Service anbieten, kostenlos zurückgege-
ben werden.Das Löschen von personenbezogenen Daten liegt in der 
alleinigen Verantwortung des Verbrauchers.Glühbirnen, Leuchtmittel 
und Batterien, die gefahrlos entfernt werden können und nicht fest 
eingebaut sind, müssen zur getrennten Entsorgung vorab entnommen 
werden.Die gesetzlichen Bestimmungen legen die Einzelheiten der 
gesetzeskonformen Entsorgung fest.Ein durchgestrichenes 
Mülltonnensymbol weist darauf hin, dass ein elektronisches Gerät 
und/oder eine Batterie am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden darf. Die Trennung ist notwendig, weil 
Batterien und elektronische Geräte sowohl wertvolle Ressourcen sind 
als auch Stoffe enthalten, die für Mensch und Umwelt schädlich 

Mülltonne hinzugefügt, wenn die Grenzwerte von 5 ppm für Quecksil-
ber, 20 ppm für Cadmium oder 40 ppm für Blei überschritten 
werden.Durch das Sammeln und Recyceln der entsprechenden 
Batterien und elektronischen Geräte tragen Sie zur Erhaltung und zum 
Schutz der Umwelt und der menschlichen Gesundheit bei.
Spezifische Details und Informationen über die Einhaltung der 
Sammel- und Recyclingquoten für Deutschland finden Sie hier: 
https://www.bmuv.de/themen/wasser-ressourcen-abfall/kreislauf-
wirtschaft/statistiken/elektrteo-und-elektronikaltgeraete
HU -  A 
fogyasztókat törvény kötelezi, hogy az elektronikus eszközöket, 
izzókat és elemeket/akkumulátorokat az élettartamuk végén 

adatoktörléséért kizárólag a fogyasztó felel.A biztonságosan 
eltávolítható és nem tartósan beépített izzókat, fényforrásokat és 

és/vagy elemet/akkumulátort nem szabad a háztartási hulladékkal 
együtt ártalmatlanítani a hasznos élettartama végén. Az elkülönítésre 
azért van szükség, mert az elemek, akkumulátorok és az elektronikus 

tartalmaznak, amelyek károsak az emberekre és a környezetre.Az 

esetében az 5 ppm, a kadmium esetében a 20 ppm, az ólom esetében 
a 40 ppm határértéket túllépik.Az elemek, akkumulátorok és elektron-

védelméhez.
NL - Consument-
en zijn wettelijk verplicht om elektronische apparaten, lampen en 
batterijen aan het einde van hun levensduur op de juiste manier af te 
voeren.Deze artikelen kunnen zonder kosten voor de consument 
worden ingeleverd bij openbare inzamelpunten of bij winkeliers die 
deze service aanbieden.Het verwijderen van persoonsgegevens is 
uitsluitend de verantwoordelijkheid van de consument.Gloeilampen, 
lichtbronnen en batterijen die veilig kunnen worden verwijderd en niet 
permanent zijn geïnstalleerd, moeten van tevoren worden 
weggehaald om apart te worden afgevoerd.Overheidswetgeving 
beschrijft de details van legale afvalverwijdering.Een doorgestreept 
etiket op een kliko geeft aan dat een elektronisch apparaat en/of 
batterij aan het einde van de levensduur niet met het huishoudelijk 
afval mag worden weggegooid. Deze scheiding is nodig omdat 
batterijen en elektronische apparaten zowel waardevolle grondstoffen 
zijn als stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens en milieu.De 

Cd) wordt toegevoegd onder het symbool van de doorgekruiste kliko 
als de grenswaarden van 5 ppm voor kwik, 20 ppm voor cadmium of 
40 ppm voor lood worden overschreden.Door de relevante batterijen 
en elektronische apparaten in te zamelen en te recyclen, help je het 
milieu en de volksgezondheid te beschermen.
SK - 

DA -  Forbrugeren er 
juridisk forpligtet til at bortskaffe elektroniske enheder, lamper og 
batterier på forsvarlig vis, når de er udtjent.Disse kan returneres gratis 
til offentlige indsamlingssteder eller hos forhandlere som tilbyder 
denne service.Sletningen af personoplysninger er forbrugerens eget 
ansvar.Pærer, lyskilder og batterier, der kan fjernes sikkert og ikke er 
permanent installeret, skal fjernes på forhånd for separat bortskaf-
felse.Statslovgivningen regulerer detaljerne for lovlig bortskaf-
felse.Mærkningen med den overstregede skraldespand markerer 
elektroniske enheder og/eller batterier, som ikke må bortskaffes 
sammen med husholdningsaffaldet, når deres levetid er slut. Denne 
adskillelse er nødvendig, fordi batterier og elektroniske enheder både 
er værdifulde ressourcer og indeholder stoffer, der er skadelige for 

skraldespand, hvis grænseværdierne på 5 ppm for kviksølv, 20 ppm 
for cadmium eller 40 ppm for bly overskrides.Ved at indsamle og 
genbruge de relevante batterier og elektroniske enheder er du med til 
at bevare og beskytte miljøet og menneskers sundhed.
SV -  Konsumenter är 
enligt lag skyldiga att på ett korrekt sätt avyttra elektroniska apparater, 
glödlampor och batterier när de är uttjänta.Dessa artiklar kan utan 
kostnad för konsumenten lämnas in på allmänna insamlingsplatser 
eller till återförsäljare som erbjuder denna tjänst.Att ta bortpersonlig 
information är helt och hållet konsumentens ansvar.Glödlampor, 
ljuskällor och batterier som kan avlägsnas på ett säkert sätt och som 
inte är fast installerade måste avlägsnas i förväg för separat 
avfallshantering.Myndigheterna har stiftat lagar för hur bortskaffandet 
ska gå till.En överkryssad soptunna anger att en elektronisk enhet 
och/eller ett batteri inte får slängas i hushållssoporna när de är 
uttjänta. Denna separation är nödvändig eftersom batterier och 
elektroniska apparater både är värdefulla resurser och innehåller 
ämnen som är skadliga för människor och miljö.Respektive kemisk 

under den överkorsade sopsäckssymbolen om gränsvärdena 5 ppm 
för kvicksilver, 20 ppm för kadmium eller 40 ppm för bly har överskrid-
its.Genom att samla in och återvinna relevanta batterier och elektroni-
ska apparater bidrar du till att bevara och skydda miljön och 
människors hälsa.
NO - Merk: Miljøvern og avhending Forbrukerne er rettslig forpliktet 
til korrekt avhending av elektroniske enheter, pærer og batterier etter 
endt produktlevetid.Uten kostnad for forbrukeren kan disse varene 
leveres inn på offentlige innsamlingssteder eller til forhandlere som 
tilbyr denne tjenesten.Sletting av personopplysninger er forbrukerens 
eget ansvar.Lyspærer, lyskilder og batterier som trygt kan tas ut og 
ikke er permanent installert, må fjernes på forhånd og avhendes 
separat.Lovgivningen angir detaljene for lovlig avhending.En etikett 
med overkrysset søppelkasse indikerer at en elektronisk enhet 
og/eller et batteri ikke skal kastes sammen med husholdningsavfallet 
etter endt produktlevetid. Denne utsorteringen er nødvendig fordi 
batterier og elektroniske enheter både er verdifulle ressurser, og 
inneholder stoffer som er skadelige for mennesker og miljø.Den 

Cd) legges til under symbolet med en overkrysset søppelkasse 
dersom grenseverdiene på 5 ppm for kvikksølv, 20 ppm for kadmium 
eller 40 ppm for bly overskrides.Ved å samle opp og resirkulere 
relevante batterier og elektroniske enheter, bidrar du til å bevare og 
beskytte helse og miljø.
GB - Note: Environmental protection and disposal Consumers are 
legally obliged to the proper disposal of electronic devices, bulbs and 
batteries at the end of their useful life. At no cost to the consumer, 
these items can be returned at public collection points or to retailers 
offering this service.The deletion of personal data is the sole responsi-
bility of the consumer.Light bulbs, light sources and batteries that can 
be removed safely and are not permanently installed must be removed 
in advance for separate disposal.Government legislation sets out the 
details of legal disposal.A crossed-out wheelie bin label indicates that 
an electronic device and/or battery should not be disposed of with 
household waste at the end of its useful life. This separation is 
necessary because batteries and electronic devices are both valuable 
resources and contain substances that are harmful to humans and the 

symbol if the limit values of 5 ppm for mercury, 20 ppm for cadmium or 
40 ppm for lead are exceeded.By collecting and recycling the relevant 
batteries and electronic devices, you are helping to preserve and 

protect the environment and human health.En collectant et en 
recyclant les piles et les appareils électroniques concernés, vous 
contribuez à la préservation et à la protection de l’environnement et de 
la santé humaine.
DE - Verbraucher sind 
gesetzlich verpflichtet, elektronische Geräte, Glühbirnen und Batterien 
am Ende ihrer Nutzungsdauer ordnungsgemäß zu entsorgen.Diese 
Gegenstände können an öffentlichen Sammelstellen oder bei 
Einzelhändlern, die diesen Service anbieten, kostenlos zurückgege-
ben werden.Das Löschen von personenbezogenen Daten liegt in der 
alleinigen Verantwortung des Verbrauchers.Glühbirnen, Leuchtmittel 
und Batterien, die gefahrlos entfernt werden können und nicht fest 
eingebaut sind, müssen zur getrennten Entsorgung vorab entnommen 
werden.Die gesetzlichen Bestimmungen legen die Einzelheiten der 
gesetzeskonformen Entsorgung fest.Ein durchgestrichenes 
Mülltonnensymbol weist darauf hin, dass ein elektronisches Gerät 
und/oder eine Batterie am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden darf. Die Trennung ist notwendig, weil 
Batterien und elektronische Geräte sowohl wertvolle Ressourcen sind 
als auch Stoffe enthalten, die für Mensch und Umwelt schädlich 

Mülltonne hinzugefügt, wenn die Grenzwerte von 5 ppm für Quecksil-
ber, 20 ppm für Cadmium oder 40 ppm für Blei überschritten 
werden.Durch das Sammeln und Recyceln der entsprechenden 
Batterien und elektronischen Geräte tragen Sie zur Erhaltung und zum 
Schutz der Umwelt und der menschlichen Gesundheit bei.
Spezifische Details und Informationen über die Einhaltung der 
Sammel- und Recyclingquoten für Deutschland finden Sie hier: 
https://www.bmuv.de/themen/wasser-ressourcen-abfall/kreislauf-
wirtschaft/statistiken/elektrteo-und-elektronikaltgeraete
HU -  A 
fogyasztókat törvény kötelezi, hogy az elektronikus eszközöket, 
izzókat és elemeket/akkumulátorokat az élettartamuk végén 

adatoktörléséért kizárólag a fogyasztó felel.A biztonságosan 
eltávolítható és nem tartósan beépített izzókat, fényforrásokat és 

és/vagy elemet/akkumulátort nem szabad a háztartási hulladékkal 
együtt ártalmatlanítani a hasznos élettartama végén. Az elkülönítésre 
azért van szükség, mert az elemek, akkumulátorok és az elektronikus 

tartalmaznak, amelyek károsak az emberekre és a környezetre.Az 

esetében az 5 ppm, a kadmium esetében a 20 ppm, az ólom esetében 
a 40 ppm határértéket túllépik.Az elemek, akkumulátorok és elektron-

védelméhez.
NL - Consument-
en zijn wettelijk verplicht om elektronische apparaten, lampen en 
batterijen aan het einde van hun levensduur op de juiste manier af te 
voeren.Deze artikelen kunnen zonder kosten voor de consument 
worden ingeleverd bij openbare inzamelpunten of bij winkeliers die 
deze service aanbieden.Het verwijderen van persoonsgegevens is 
uitsluitend de verantwoordelijkheid van de consument.Gloeilampen, 
lichtbronnen en batterijen die veilig kunnen worden verwijderd en niet 
permanent zijn geïnstalleerd, moeten van tevoren worden 
weggehaald om apart te worden afgevoerd.Overheidswetgeving 
beschrijft de details van legale afvalverwijdering.Een doorgestreept 
etiket op een kliko geeft aan dat een elektronisch apparaat en/of 
batterij aan het einde van de levensduur niet met het huishoudelijk 
afval mag worden weggegooid. Deze scheiding is nodig omdat 
batterijen en elektronische apparaten zowel waardevolle grondstoffen 
zijn als stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens en milieu.De 

Cd) wordt toegevoegd onder het symbool van de doorgekruiste kliko 
als de grenswaarden van 5 ppm voor kwik, 20 ppm voor cadmium of 
40 ppm voor lood worden overschreden.Door de relevante batterijen 
en elektronische apparaten in te zamelen en te recyclen, help je het 
milieu en de volksgezondheid te beschermen.
SK - 

DA -  Forbrugeren er 
juridisk forpligtet til at bortskaffe elektroniske enheder, lamper og 
batterier på forsvarlig vis, når de er udtjent.Disse kan returneres gratis 
til offentlige indsamlingssteder eller hos forhandlere som tilbyder 
denne service.Sletningen af personoplysninger er forbrugerens eget 
ansvar.Pærer, lyskilder og batterier, der kan fjernes sikkert og ikke er 
permanent installeret, skal fjernes på forhånd for separat bortskaf-
felse.Statslovgivningen regulerer detaljerne for lovlig bortskaf-
felse.Mærkningen med den overstregede skraldespand markerer 
elektroniske enheder og/eller batterier, som ikke må bortskaffes 
sammen med husholdningsaffaldet, når deres levetid er slut. Denne 
adskillelse er nødvendig, fordi batterier og elektroniske enheder både 
er værdifulde ressourcer og indeholder stoffer, der er skadelige for 

skraldespand, hvis grænseværdierne på 5 ppm for kviksølv, 20 ppm 
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ljuskällor och batterier som kan avlägsnas på ett säkert sätt och som 
inte är fast installerade måste avlägsnas i förväg för separat 
avfallshantering.Myndigheterna har stiftat lagar för hur bortskaffandet 
ska gå till.En överkryssad soptunna anger att en elektronisk enhet 
och/eller ett batteri inte får slängas i hushållssoporna när de är 
uttjänta. Denna separation är nödvändig eftersom batterier och 
elektroniska apparater både är värdefulla resurser och innehåller 
ämnen som är skadliga för människor och miljö.Respektive kemisk 
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its.Genom att samla in och återvinna relevanta batterier och elektroni-
ska apparater bidrar du till att bevara och skydda miljön och 
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leveres inn på offentlige innsamlingssteder eller til forhandlere som 
tilbyr denne tjenesten.Sletting av personopplysninger er forbrukerens 
eget ansvar.Lyspærer, lyskilder og batterier som trygt kan tas ut og 
ikke er permanent installert, må fjernes på forhånd og avhendes 
separat.Lovgivningen angir detaljene for lovlig avhending.En etikett 
med overkrysset søppelkasse indikerer at en elektronisk enhet 
og/eller et batteri ikke skal kastes sammen med husholdningsavfallet 
etter endt produktlevetid. Denne utsorteringen er nødvendig fordi 
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inneholder stoffer som er skadelige for mennesker og miljø.Den 
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GB - Note: Environmental protection and disposal Consumers are 
legally obliged to the proper disposal of electronic devices, bulbs and 
batteries at the end of their useful life. At no cost to the consumer, 
these items can be returned at public collection points or to retailers 
offering this service.The deletion of personal data is the sole responsi-
bility of the consumer.Light bulbs, light sources and batteries that can 
be removed safely and are not permanently installed must be removed 
in advance for separate disposal.Government legislation sets out the 
details of legal disposal.A crossed-out wheelie bin label indicates that 
an electronic device and/or battery should not be disposed of with 
household waste at the end of its useful life. This separation is 
necessary because batteries and electronic devices are both valuable 
resources and contain substances that are harmful to humans and the 

symbol if the limit values of 5 ppm for mercury, 20 ppm for cadmium or 
40 ppm for lead are exceeded.By collecting and recycling the relevant 
batteries and electronic devices, you are helping to preserve and 
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uitsluitend de verantwoordelijkheid van de consument.Gloeilampen, 
lichtbronnen en batterijen die veilig kunnen worden verwijderd en niet 
permanent zijn geïnstalleerd, moeten van tevoren worden 
weggehaald om apart te worden afgevoerd.Overheidswetgeving 
beschrijft de details van legale afvalverwijdering.Een doorgestreept 
etiket op een kliko geeft aan dat een elektronisch apparaat en/of 
batterij aan het einde van de levensduur niet met het huishoudelijk 
afval mag worden weggegooid. Deze scheiding is nodig omdat 
batterijen en elektronische apparaten zowel waardevolle grondstoffen 
zijn als stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens en milieu.De 

Cd) wordt toegevoegd onder het symbool van de doorgekruiste kliko 
als de grenswaarden van 5 ppm voor kwik, 20 ppm voor cadmium of 
40 ppm voor lood worden overschreden.Door de relevante batterijen 
en elektronische apparaten in te zamelen en te recyclen, help je het 
milieu en de volksgezondheid te beschermen.
SK - 



-

oddelene.Vládne právne predpisy stanovujú podrobnosti právneho 

20 ppm pre kadmium alebo 40 ppm pre olovo.Zberom a recykláciou 

FR - Remarque : Protection de l’environnement et élimination 
des déchets Les consommateurs sont légalement tenus de se 
débarrasser correctement des appareils électroniques, des ampoules 
et des piles à la fin de leur durée de vie.Sans frais pour le consomma-
teur, ces articles peuvent être rapportés dans des points de collecte 
publics ou chez des détaillants offrant ce service.La suppression des 
données à caractère personnel relève de la seule responsabilité du 
consommateur.Les ampoules, les sources lumineuses et les piles 
pouvant être retirées en toute sécurité et dont l’installation n’est pas 
permanente doivent être retirées à l’avance afin d’être éliminées 
séparément.La législation gouvernementale précise les modalités de 
l’élimination légale.Une étiquette représentant une poubelle à 
roulettes barrée indique qu’un appareil électronique et/ou ses piles ne 
doivent pas être jetés avec les ordures ménagères à la fin de leur 
durée de vie. Cette séparation est nécessaire car les piles et les 
appareils électroniques sont des ressources précieuses mais 
contiennent également des substances nocives pour l’homme et 

poubelle barrée si les valeurs limites de 5 ppm pour le mercure, 20 
ppm pour le cadmium ou 40 ppm pour le plomb sont dépassées.En 
collectant et en recyclant les piles et les appareils électroniques 
concernés, vous contribuez à la préservation et à la protection de 
l’environnement et de la santé humaine.
HR - Napomena: Zaštita okoliša i zbrinjavanje otpada 

pojedinosti zakonskog zbrinjavanja otpada.Precrtana oznaka kante za 

IT - Nota: Protezione ambientale e smaltimento I consumatori 
sono obbligati per legge a smaltire correttamente i dispositivi elettroni-
ci , le lampadine e le batterie al termine della loro vita utile.Questi 
articoli possono essere restituiti presso i punti di raccolta pubblici o 
presso i rivenditori che offrono questo servizio senza alcun costo per il 
consumatore.La cancellazione deidati personali è responsabilità 
esclusiva del consumatore.Le lampadine, le sorgenti luminose e le 
batterie che possono essere rimosse in modo sicuro e non sono 
installate in modo permanente devono essere rimosse in anticipo per 
essere smaltite separatamente.I dettagli dello smaltimento legale 
sono definiti dalla legislazione nazionale.L'etichetta con il cestino 
barrato indica che il dispositivo elettronico e/o la batteria non devono 
essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici al termine della vita utile. É 
necessario eseguire la differenziata perché le batterie e i dispositivi 
elettronici sono sia risorse preziose sia contengono sostanze nocive 
per l'uomo e l'ambiente.Se vengono superati i valori limite di 5 ppm per 
il mercurio, 20 ppm per il cadmio o 40 ppm per il piombo, sotto il 
simbolo del cestino barrato viene aggiunto il simbolo dell’elemento 

-
cogliendo e riciclando le batterie e i dispositivi elettronici, contribuite a 
preservare e proteggere l'ambiente e la salute umana.
ES - Nota: protección del medioambiente y eliminación de 
residuos ILos consumidores están legalmente obligados a desechar 

correctamente los aparatos electrónicos, las bombillas y las baterías 
al final de su vida útil.Estos artículos pueden depositarse en los 
puntos de recogida públicos o en los comercios que ofrecen este 
servicio sin coste alguno para el consumidor.La eliminación de los 
datos personales es responsabilidad exclusiva del consumidor.Las 
bombillas, las fuentes de luz y las baterías que puedan retirarse de 
forma segura y no estén instaladas de forma permanente deben 
retirarse previamente para desecharlas por separado.La legislación 
gubernamental establece los detalles legales de esta eliminación.El 
símbolo de un contenedor de basura tachado indica que un aparato 
electrónico y/o una batería no deben desecharse con la basura 
doméstica al final de su vida útil. Esta separación es necesaria porque 
tanto las baterías como los aparatos electrónicos son recursos 
valiosos y contienen sustancias nocivas para el ser humano y el 

contenedor tachado si se superan los valores límite de 5 ppm de 
mercurio, 20 ppm de cadmio o 40 ppm de plomo.Al recoger y reciclar 
las baterías y loa aparatos electrónicos correspondientes, contribuye 
a preservar y proteger el medioambiente y la salud humana.
BG - 

CS -  

-

EL - 

6

-

oddelene.Vládne právne predpisy stanovujú podrobnosti právneho 

20 ppm pre kadmium alebo 40 ppm pre olovo.Zberom a recykláciou 

FR - Remarque : Protection de l’environnement et élimination 
des déchets Les consommateurs sont légalement tenus de se 
débarrasser correctement des appareils électroniques, des ampoules 
et des piles à la fin de leur durée de vie.Sans frais pour le consomma-
teur, ces articles peuvent être rapportés dans des points de collecte 
publics ou chez des détaillants offrant ce service.La suppression des 
données à caractère personnel relève de la seule responsabilité du 
consommateur.Les ampoules, les sources lumineuses et les piles 
pouvant être retirées en toute sécurité et dont l’installation n’est pas 
permanente doivent être retirées à l’avance afin d’être éliminées 
séparément.La législation gouvernementale précise les modalités de 
l’élimination légale.Une étiquette représentant une poubelle à 
roulettes barrée indique qu’un appareil électronique et/ou ses piles ne 
doivent pas être jetés avec les ordures ménagères à la fin de leur 
durée de vie. Cette séparation est nécessaire car les piles et les 
appareils électroniques sont des ressources précieuses mais 
contiennent également des substances nocives pour l’homme et 

poubelle barrée si les valeurs limites de 5 ppm pour le mercure, 20 
ppm pour le cadmium ou 40 ppm pour le plomb sont dépassées.En 
collectant et en recyclant les piles et les appareils électroniques 
concernés, vous contribuez à la préservation et à la protection de 
l’environnement et de la santé humaine.
HR - Napomena: Zaštita okoliša i zbrinjavanje otpada 

pojedinosti zakonskog zbrinjavanja otpada.Precrtana oznaka kante za 

IT - Nota: Protezione ambientale e smaltimento I consumatori 
sono obbligati per legge a smaltire correttamente i dispositivi elettroni-
ci , le lampadine e le batterie al termine della loro vita utile.Questi 
articoli possono essere restituiti presso i punti di raccolta pubblici o 
presso i rivenditori che offrono questo servizio senza alcun costo per il 
consumatore.La cancellazione deidati personali è responsabilità 
esclusiva del consumatore.Le lampadine, le sorgenti luminose e le 
batterie che possono essere rimosse in modo sicuro e non sono 
installate in modo permanente devono essere rimosse in anticipo per 
essere smaltite separatamente.I dettagli dello smaltimento legale 
sono definiti dalla legislazione nazionale.L'etichetta con il cestino 
barrato indica che il dispositivo elettronico e/o la batteria non devono 
essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici al termine della vita utile. É 
necessario eseguire la differenziata perché le batterie e i dispositivi 
elettronici sono sia risorse preziose sia contengono sostanze nocive 
per l'uomo e l'ambiente.Se vengono superati i valori limite di 5 ppm per 
il mercurio, 20 ppm per il cadmio o 40 ppm per il piombo, sotto il 
simbolo del cestino barrato viene aggiunto il simbolo dell’elemento 

-
cogliendo e riciclando le batterie e i dispositivi elettronici, contribuite a 
preservare e proteggere l'ambiente e la salute umana.
ES - Nota: protección del medioambiente y eliminación de 
residuos ILos consumidores están legalmente obligados a desechar 

correctamente los aparatos electrónicos, las bombillas y las baterías 
al final de su vida útil.Estos artículos pueden depositarse en los 
puntos de recogida públicos o en los comercios que ofrecen este 
servicio sin coste alguno para el consumidor.La eliminación de los 
datos personales es responsabilidad exclusiva del consumidor.Las 
bombillas, las fuentes de luz y las baterías que puedan retirarse de 
forma segura y no estén instaladas de forma permanente deben 
retirarse previamente para desecharlas por separado.La legislación 
gubernamental establece los detalles legales de esta eliminación.El 
símbolo de un contenedor de basura tachado indica que un aparato 
electrónico y/o una batería no deben desecharse con la basura 
doméstica al final de su vida útil. Esta separación es necesaria porque 
tanto las baterías como los aparatos electrónicos son recursos 
valiosos y contienen sustancias nocivas para el ser humano y el 

contenedor tachado si se superan los valores límite de 5 ppm de 
mercurio, 20 ppm de cadmio o 40 ppm de plomo.Al recoger y reciclar 
las baterías y loa aparatos electrónicos correspondientes, contribuye 
a preservar y proteger el medioambiente y la salud humana.
BG - 

CS -  

-

EL - 

-

oddelene.Vládne právne predpisy stanovujú podrobnosti právneho 

20 ppm pre kadmium alebo 40 ppm pre olovo.Zberom a recykláciou 

FR - Remarque : Protection de l’environnement et élimination 
des déchets Les consommateurs sont légalement tenus de se 
débarrasser correctement des appareils électroniques, des ampoules 
et des piles à la fin de leur durée de vie.Sans frais pour le consomma-
teur, ces articles peuvent être rapportés dans des points de collecte 
publics ou chez des détaillants offrant ce service.La suppression des 
données à caractère personnel relève de la seule responsabilité du 
consommateur.Les ampoules, les sources lumineuses et les piles 
pouvant être retirées en toute sécurité et dont l’installation n’est pas 
permanente doivent être retirées à l’avance afin d’être éliminées 
séparément.La législation gouvernementale précise les modalités de 
l’élimination légale.Une étiquette représentant une poubelle à 
roulettes barrée indique qu’un appareil électronique et/ou ses piles ne 
doivent pas être jetés avec les ordures ménagères à la fin de leur 
durée de vie. Cette séparation est nécessaire car les piles et les 
appareils électroniques sont des ressources précieuses mais 
contiennent également des substances nocives pour l’homme et 

poubelle barrée si les valeurs limites de 5 ppm pour le mercure, 20 
ppm pour le cadmium ou 40 ppm pour le plomb sont dépassées.En 
collectant et en recyclant les piles et les appareils électroniques 
concernés, vous contribuez à la préservation et à la protection de 
l’environnement et de la santé humaine.
HR - Napomena: Zaštita okoliša i zbrinjavanje otpada 

pojedinosti zakonskog zbrinjavanja otpada.Precrtana oznaka kante za 

IT - Nota: Protezione ambientale e smaltimento I consumatori 
sono obbligati per legge a smaltire correttamente i dispositivi elettroni-
ci , le lampadine e le batterie al termine della loro vita utile.Questi 
articoli possono essere restituiti presso i punti di raccolta pubblici o 
presso i rivenditori che offrono questo servizio senza alcun costo per il 
consumatore.La cancellazione deidati personali è responsabilità 
esclusiva del consumatore.Le lampadine, le sorgenti luminose e le 
batterie che possono essere rimosse in modo sicuro e non sono 
installate in modo permanente devono essere rimosse in anticipo per 
essere smaltite separatamente.I dettagli dello smaltimento legale 
sono definiti dalla legislazione nazionale.L'etichetta con il cestino 
barrato indica che il dispositivo elettronico e/o la batteria non devono 
essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici al termine della vita utile. É 
necessario eseguire la differenziata perché le batterie e i dispositivi 
elettronici sono sia risorse preziose sia contengono sostanze nocive 
per l'uomo e l'ambiente.Se vengono superati i valori limite di 5 ppm per 
il mercurio, 20 ppm per il cadmio o 40 ppm per il piombo, sotto il 
simbolo del cestino barrato viene aggiunto il simbolo dell’elemento 

-
cogliendo e riciclando le batterie e i dispositivi elettronici, contribuite a 
preservare e proteggere l'ambiente e la salute umana.
ES - Nota: protección del medioambiente y eliminación de 
residuos ILos consumidores están legalmente obligados a desechar 

correctamente los aparatos electrónicos, las bombillas y las baterías 
al final de su vida útil.Estos artículos pueden depositarse en los 
puntos de recogida públicos o en los comercios que ofrecen este 
servicio sin coste alguno para el consumidor.La eliminación de los 
datos personales es responsabilidad exclusiva del consumidor.Las 
bombillas, las fuentes de luz y las baterías que puedan retirarse de 
forma segura y no estén instaladas de forma permanente deben 
retirarse previamente para desecharlas por separado.La legislación 
gubernamental establece los detalles legales de esta eliminación.El 
símbolo de un contenedor de basura tachado indica que un aparato 
electrónico y/o una batería no deben desecharse con la basura 
doméstica al final de su vida útil. Esta separación es necesaria porque 
tanto las baterías como los aparatos electrónicos son recursos 
valiosos y contienen sustancias nocivas para el ser humano y el 

contenedor tachado si se superan los valores límite de 5 ppm de 
mercurio, 20 ppm de cadmio o 40 ppm de plomo.Al recoger y reciclar 
las baterías y loa aparatos electrónicos correspondientes, contribuye 
a preservar y proteger el medioambiente y la salud humana.
BG - 

CS -  

-

EL - 

-

oddelene.Vládne právne predpisy stanovujú podrobnosti právneho 

20 ppm pre kadmium alebo 40 ppm pre olovo.Zberom a recykláciou 

FR - Remarque : Protection de l’environnement et élimination 
des déchets Les consommateurs sont légalement tenus de se 
débarrasser correctement des appareils électroniques, des ampoules 
et des piles à la fin de leur durée de vie.Sans frais pour le consomma-
teur, ces articles peuvent être rapportés dans des points de collecte 
publics ou chez des détaillants offrant ce service.La suppression des 
données à caractère personnel relève de la seule responsabilité du 
consommateur.Les ampoules, les sources lumineuses et les piles 
pouvant être retirées en toute sécurité et dont l’installation n’est pas 
permanente doivent être retirées à l’avance afin d’être éliminées 
séparément.La législation gouvernementale précise les modalités de 
l’élimination légale.Une étiquette représentant une poubelle à 
roulettes barrée indique qu’un appareil électronique et/ou ses piles ne 
doivent pas être jetés avec les ordures ménagères à la fin de leur 
durée de vie. Cette séparation est nécessaire car les piles et les 
appareils électroniques sont des ressources précieuses mais 
contiennent également des substances nocives pour l’homme et 

poubelle barrée si les valeurs limites de 5 ppm pour le mercure, 20 
ppm pour le cadmium ou 40 ppm pour le plomb sont dépassées.En 
collectant et en recyclant les piles et les appareils électroniques 
concernés, vous contribuez à la préservation et à la protection de 
l’environnement et de la santé humaine.
HR - Napomena: Zaštita okoliša i zbrinjavanje otpada 

pojedinosti zakonskog zbrinjavanja otpada.Precrtana oznaka kante za 

IT - Nota: Protezione ambientale e smaltimento I consumatori 
sono obbligati per legge a smaltire correttamente i dispositivi elettroni-
ci , le lampadine e le batterie al termine della loro vita utile.Questi 
articoli possono essere restituiti presso i punti di raccolta pubblici o 
presso i rivenditori che offrono questo servizio senza alcun costo per il 
consumatore.La cancellazione deidati personali è responsabilità 
esclusiva del consumatore.Le lampadine, le sorgenti luminose e le 
batterie che possono essere rimosse in modo sicuro e non sono 
installate in modo permanente devono essere rimosse in anticipo per 
essere smaltite separatamente.I dettagli dello smaltimento legale 
sono definiti dalla legislazione nazionale.L'etichetta con il cestino 
barrato indica che il dispositivo elettronico e/o la batteria non devono 
essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici al termine della vita utile. É 
necessario eseguire la differenziata perché le batterie e i dispositivi 
elettronici sono sia risorse preziose sia contengono sostanze nocive 
per l'uomo e l'ambiente.Se vengono superati i valori limite di 5 ppm per 
il mercurio, 20 ppm per il cadmio o 40 ppm per il piombo, sotto il 
simbolo del cestino barrato viene aggiunto il simbolo dell’elemento 

-
cogliendo e riciclando le batterie e i dispositivi elettronici, contribuite a 
preservare e proteggere l'ambiente e la salute umana.
ES - Nota: protección del medioambiente y eliminación de 
residuos ILos consumidores están legalmente obligados a desechar 

correctamente los aparatos electrónicos, las bombillas y las baterías 
al final de su vida útil.Estos artículos pueden depositarse en los 
puntos de recogida públicos o en los comercios que ofrecen este 
servicio sin coste alguno para el consumidor.La eliminación de los 
datos personales es responsabilidad exclusiva del consumidor.Las 
bombillas, las fuentes de luz y las baterías que puedan retirarse de 
forma segura y no estén instaladas de forma permanente deben 
retirarse previamente para desecharlas por separado.La legislación 
gubernamental establece los detalles legales de esta eliminación.El 
símbolo de un contenedor de basura tachado indica que un aparato 
electrónico y/o una batería no deben desecharse con la basura 
doméstica al final de su vida útil. Esta separación es necesaria porque 
tanto las baterías como los aparatos electrónicos son recursos 
valiosos y contienen sustancias nocivas para el ser humano y el 

contenedor tachado si se superan los valores límite de 5 ppm de 
mercurio, 20 ppm de cadmio o 40 ppm de plomo.Al recoger y reciclar 
las baterías y loa aparatos electrónicos correspondientes, contribuye 
a preservar y proteger el medioambiente y la salud humana.
BG - 

CS -  

-

EL - 



ET - NB! Keskkonnakaitse ja jäätmekäitlus Tarbijad on seadusega 
kohustatud elektroonikaseadmed, pirnid ja akud/patareid nende 
kasutusaja lõppedes nõuetekohaselt kõrvaldama.Tarbijad saavad 
tagastada need tooted tasuta avalikesse kogumispunktidesse või 
vastavat teenust pakkuvatele jaemüüjatele.Isikuandmete kustutamine 
jääb ainuisikuliselt tarbija vastutusele.Pirnid, valgusallikad ja akud/pa-
tareid, mida saab ohutult eemaldada ja mis ei ole püsivalt paigaldatud, 
tuleb eemaldada ning eraldi utiliseerida.Utiliseerimise üksikasjalik 
kord on kehtestatud valitsuse õigusaktidega.Läbikriipsutatud 
ratastega prügikasti silt osutab, et elektroonikaseadet või akut/patare-
id ei tohi selle kasutusaja lõpul utiliseerida koos olmejäätmetega. 
Eraldi utiliseerimine on vajalik tulenevalt asjaolust, et nii akud/patareid 
kui ka elektroonikaseadmed on väärtuslikud ressursid, mis sisaldavad 
inimestele ja keskkonnale kahjulikke aineid.Läbikriipsutatud ratastega 

piirväärtus on ületatud (5 ppm elavhõbeda, 20 ppm kaadmiumi ja 40 
ppm plii korral).Vastavate akude/patareide ja elektroonikaseadmete 
kogumise ning taaskasutamise kaudu aitate alal hoida ja kaitsta 
keskkonda ning inimeste tervist.Genom att samla in och återvinna 
relevanta batterier och elektroniska apparater bidrar du till att bevara 
och skydda miljön och människors hälsa.
FI - Huomautus: Ympäristönsuojelu ja hävittäminen Kuluttajilla on 
lakisääteinen velvollisuus hävittää elektroniikkalaitteet, lamput ja 
paristot asianmukaisesti niiden käyttöiän päätyttyä.Kuluttajalle ei 
aiheudu kustannuksia, ja tuotteet voi palauttaa julkisiin keräyspisteisi-
in tai palautuspalvelua tarjoaviin vähittäiskauppoihin.Henkilötietojen 
poistaminen on yksinomaan kuluttajan vastuulla.Hehkulamput, 
valonlähteet ja paristot, jotka ovat turvallisesti irrotettavissa eivätkä 
kiinteästi asennettuja, on irrotettava ja hävitettävä erikseen.Kansal-
lisessa lainsäädännössä on tietoja lainmukaisesta hävittämis-
estä.Symboli, jossa on roska-astian päällä rasti, on merkki siitä, että 
elektroniikkalaitetta ja/tai akkua ei saa hävittää kotitalousjätteen 
mukana sen käyttöiän päätyttyä. Lajittelu on tarpeen, koska paristot ja 
elektroniikkalaitteet sisältävä sekä arvokkaita resursseja että ihmisille 

alapuolelle, jos elohopean raja-arvo 5 ppm, kadmiumin raja-arvo 20 
ppm tai lyijyn raja-arvo 40 ppm ylittyy.Keräämällä ja kierrättämällä 
paristot ja elektroniikkalaitteet autat suojelemaan ympäristöä ja 
ihmisten terveyttä.
LT - Pastaba. Aplinkos apsauga ir šalinimas

LV - 

-

PL - 

SL - 
zakonsko zavezani k ustreznemu odstranjevanju elektronskih naprav, 

smeti pomeni, da elektronske naprave in/ali baterije po koncu njene 

skih naprav pomagate ohranjati in varovati okolje ter zdravje ljudi.
SR -  Zakon 

javnim mestima za prikupljanje otpada ili maloprodajnim trgovcima koji 

ukloniti radi zasebnog odlaganja.Detalji odlaganja otpada u skladu sa 

njihovog roka trajanja. Ovakvo zasebno odlaganje je neophodno jer su 

RO -  Consumatorii sunt 

ET - NB! Keskkonnakaitse ja jäätmekäitlus Tarbijad on seadusega 
kohustatud elektroonikaseadmed, pirnid ja akud/patareid nende 
kasutusaja lõppedes nõuetekohaselt kõrvaldama.Tarbijad saavad 
tagastada need tooted tasuta avalikesse kogumispunktidesse või 
vastavat teenust pakkuvatele jaemüüjatele.Isikuandmete kustutamine 
jääb ainuisikuliselt tarbija vastutusele.Pirnid, valgusallikad ja akud/pa-
tareid, mida saab ohutult eemaldada ja mis ei ole püsivalt paigaldatud, 
tuleb eemaldada ning eraldi utiliseerida.Utiliseerimise üksikasjalik 
kord on kehtestatud valitsuse õigusaktidega.Läbikriipsutatud 
ratastega prügikasti silt osutab, et elektroonikaseadet või akut/patare-
id ei tohi selle kasutusaja lõpul utiliseerida koos olmejäätmetega. 
Eraldi utiliseerimine on vajalik tulenevalt asjaolust, et nii akud/patareid 
kui ka elektroonikaseadmed on väärtuslikud ressursid, mis sisaldavad 
inimestele ja keskkonnale kahjulikke aineid.Läbikriipsutatud ratastega 

piirväärtus on ületatud (5 ppm elavhõbeda, 20 ppm kaadmiumi ja 40 
ppm plii korral).Vastavate akude/patareide ja elektroonikaseadmete 
kogumise ning taaskasutamise kaudu aitate alal hoida ja kaitsta 
keskkonda ning inimeste tervist.Genom att samla in och återvinna 
relevanta batterier och elektroniska apparater bidrar du till att bevara 
och skydda miljön och människors hälsa.
FI - Huomautus: Ympäristönsuojelu ja hävittäminen Kuluttajilla on 
lakisääteinen velvollisuus hävittää elektroniikkalaitteet, lamput ja 
paristot asianmukaisesti niiden käyttöiän päätyttyä.Kuluttajalle ei 
aiheudu kustannuksia, ja tuotteet voi palauttaa julkisiin keräyspisteisi-
in tai palautuspalvelua tarjoaviin vähittäiskauppoihin.Henkilötietojen 
poistaminen on yksinomaan kuluttajan vastuulla.Hehkulamput, 
valonlähteet ja paristot, jotka ovat turvallisesti irrotettavissa eivätkä 
kiinteästi asennettuja, on irrotettava ja hävitettävä erikseen.Kansal-
lisessa lainsäädännössä on tietoja lainmukaisesta hävittämis-
estä.Symboli, jossa on roska-astian päällä rasti, on merkki siitä, että 
elektroniikkalaitetta ja/tai akkua ei saa hävittää kotitalousjätteen 
mukana sen käyttöiän päätyttyä. Lajittelu on tarpeen, koska paristot ja 
elektroniikkalaitteet sisältävä sekä arvokkaita resursseja että ihmisille 

alapuolelle, jos elohopean raja-arvo 5 ppm, kadmiumin raja-arvo 20 
ppm tai lyijyn raja-arvo 40 ppm ylittyy.Keräämällä ja kierrättämällä 
paristot ja elektroniikkalaitteet autat suojelemaan ympäristöä ja 
ihmisten terveyttä.
LT - Pastaba. Aplinkos apsauga ir šalinimas

LV - 

-

PL - 

-

-

SL - 
zakonsko zavezani k ustreznemu odstranjevanju elektronskih naprav, 

smeti pomeni, da elektronske naprave in/ali baterije po koncu njene 

-
skih naprav pomagate ohranjati in varovati okolje ter zdravje ljudi.
SR -  Zakon 

javnim mestima za prikupljanje otpada ili maloprodajnim trgovcima koji 

ukloniti radi zasebnog odlaganja.Detalji odlaganja otpada u skladu sa 

njihovog roka trajanja. Ovakvo zasebno odlaganje je neophodno jer su 

RO -  Consumatorii sunt 
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ET - NB! Keskkonnakaitse ja jäätmekäitlus Tarbijad on seadusega 
kohustatud elektroonikaseadmed, pirnid ja akud/patareid nende 
kasutusaja lõppedes nõuetekohaselt kõrvaldama.Tarbijad saavad 
tagastada need tooted tasuta avalikesse kogumispunktidesse või 
vastavat teenust pakkuvatele jaemüüjatele.Isikuandmete kustutamine 
jääb ainuisikuliselt tarbija vastutusele.Pirnid, valgusallikad ja akud/pa-
tareid, mida saab ohutult eemaldada ja mis ei ole püsivalt paigaldatud, 
tuleb eemaldada ning eraldi utiliseerida.Utiliseerimise üksikasjalik 
kord on kehtestatud valitsuse õigusaktidega.Läbikriipsutatud 
ratastega prügikasti silt osutab, et elektroonikaseadet või akut/patare-
id ei tohi selle kasutusaja lõpul utiliseerida koos olmejäätmetega. 
Eraldi utiliseerimine on vajalik tulenevalt asjaolust, et nii akud/patareid 
kui ka elektroonikaseadmed on väärtuslikud ressursid, mis sisaldavad 
inimestele ja keskkonnale kahjulikke aineid.Läbikriipsutatud ratastega 

piirväärtus on ületatud (5 ppm elavhõbeda, 20 ppm kaadmiumi ja 40 
ppm plii korral).Vastavate akude/patareide ja elektroonikaseadmete 
kogumise ning taaskasutamise kaudu aitate alal hoida ja kaitsta 
keskkonda ning inimeste tervist.Genom att samla in och återvinna 
relevanta batterier och elektroniska apparater bidrar du till att bevara 
och skydda miljön och människors hälsa.
FI - Huomautus: Ympäristönsuojelu ja hävittäminen Kuluttajilla on 
lakisääteinen velvollisuus hävittää elektroniikkalaitteet, lamput ja 
paristot asianmukaisesti niiden käyttöiän päätyttyä.Kuluttajalle ei 
aiheudu kustannuksia, ja tuotteet voi palauttaa julkisiin keräyspisteisi-
in tai palautuspalvelua tarjoaviin vähittäiskauppoihin.Henkilötietojen 
poistaminen on yksinomaan kuluttajan vastuulla.Hehkulamput, 
valonlähteet ja paristot, jotka ovat turvallisesti irrotettavissa eivätkä 
kiinteästi asennettuja, on irrotettava ja hävitettävä erikseen.Kansal-
lisessa lainsäädännössä on tietoja lainmukaisesta hävittämis-
estä.Symboli, jossa on roska-astian päällä rasti, on merkki siitä, että 
elektroniikkalaitetta ja/tai akkua ei saa hävittää kotitalousjätteen 
mukana sen käyttöiän päätyttyä. Lajittelu on tarpeen, koska paristot ja 
elektroniikkalaitteet sisältävä sekä arvokkaita resursseja että ihmisille 

alapuolelle, jos elohopean raja-arvo 5 ppm, kadmiumin raja-arvo 20 
ppm tai lyijyn raja-arvo 40 ppm ylittyy.Keräämällä ja kierrättämällä 
paristot ja elektroniikkalaitteet autat suojelemaan ympäristöä ja 
ihmisten terveyttä.
LT - Pastaba. Aplinkos apsauga ir šalinimas

LV - 

-

PL - 

-

-

SL - 
zakonsko zavezani k ustreznemu odstranjevanju elektronskih naprav, 

smeti pomeni, da elektronske naprave in/ali baterije po koncu njene 

-
skih naprav pomagate ohranjati in varovati okolje ter zdravje ljudi.
SR -  Zakon 

javnim mestima za prikupljanje otpada ili maloprodajnim trgovcima koji 

ukloniti radi zasebnog odlaganja.Detalji odlaganja otpada u skladu sa 

njihovog roka trajanja. Ovakvo zasebno odlaganje je neophodno jer su 

RO -  Consumatorii sunt 

ET - NB! Keskkonnakaitse ja jäätmekäitlus Tarbijad on seadusega 
kohustatud elektroonikaseadmed, pirnid ja akud/patareid nende 
kasutusaja lõppedes nõuetekohaselt kõrvaldama.Tarbijad saavad 
tagastada need tooted tasuta avalikesse kogumispunktidesse või 
vastavat teenust pakkuvatele jaemüüjatele.Isikuandmete kustutamine 
jääb ainuisikuliselt tarbija vastutusele.Pirnid, valgusallikad ja akud/pa-
tareid, mida saab ohutult eemaldada ja mis ei ole püsivalt paigaldatud, 
tuleb eemaldada ning eraldi utiliseerida.Utiliseerimise üksikasjalik 
kord on kehtestatud valitsuse õigusaktidega.Läbikriipsutatud 
ratastega prügikasti silt osutab, et elektroonikaseadet või akut/patare-
id ei tohi selle kasutusaja lõpul utiliseerida koos olmejäätmetega. 
Eraldi utiliseerimine on vajalik tulenevalt asjaolust, et nii akud/patareid 
kui ka elektroonikaseadmed on väärtuslikud ressursid, mis sisaldavad 
inimestele ja keskkonnale kahjulikke aineid.Läbikriipsutatud ratastega 

piirväärtus on ületatud (5 ppm elavhõbeda, 20 ppm kaadmiumi ja 40 
ppm plii korral).Vastavate akude/patareide ja elektroonikaseadmete 
kogumise ning taaskasutamise kaudu aitate alal hoida ja kaitsta 
keskkonda ning inimeste tervist.Genom att samla in och återvinna 
relevanta batterier och elektroniska apparater bidrar du till att bevara 
och skydda miljön och människors hälsa.
FI - Huomautus: Ympäristönsuojelu ja hävittäminen Kuluttajilla on 
lakisääteinen velvollisuus hävittää elektroniikkalaitteet, lamput ja 
paristot asianmukaisesti niiden käyttöiän päätyttyä.Kuluttajalle ei 
aiheudu kustannuksia, ja tuotteet voi palauttaa julkisiin keräyspisteisi-
in tai palautuspalvelua tarjoaviin vähittäiskauppoihin.Henkilötietojen 
poistaminen on yksinomaan kuluttajan vastuulla.Hehkulamput, 
valonlähteet ja paristot, jotka ovat turvallisesti irrotettavissa eivätkä 
kiinteästi asennettuja, on irrotettava ja hävitettävä erikseen.Kansal-
lisessa lainsäädännössä on tietoja lainmukaisesta hävittämis-
estä.Symboli, jossa on roska-astian päällä rasti, on merkki siitä, että 
elektroniikkalaitetta ja/tai akkua ei saa hävittää kotitalousjätteen 
mukana sen käyttöiän päätyttyä. Lajittelu on tarpeen, koska paristot ja 
elektroniikkalaitteet sisältävä sekä arvokkaita resursseja että ihmisille 

alapuolelle, jos elohopean raja-arvo 5 ppm, kadmiumin raja-arvo 20 
ppm tai lyijyn raja-arvo 40 ppm ylittyy.Keräämällä ja kierrättämällä 
paristot ja elektroniikkalaitteet autat suojelemaan ympäristöä ja 
ihmisten terveyttä.
LT - Pastaba. Aplinkos apsauga ir šalinimas

LV - 

-

PL - 

-

-

SL - 
zakonsko zavezani k ustreznemu odstranjevanju elektronskih naprav, 

smeti pomeni, da elektronske naprave in/ali baterije po koncu njene 

-
skih naprav pomagate ohranjati in varovati okolje ter zdravje ljudi.
SR -  Zakon 

javnim mestima za prikupljanje otpada ili maloprodajnim trgovcima koji 

ukloniti radi zasebnog odlaganja.Detalji odlaganja otpada u skladu sa 

njihovog roka trajanja. Ovakvo zasebno odlaganje je neophodno jer su 

RO -  Consumatorii sunt 
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DNK - Z-tilslutning: Lampens tilslutningsledning kan ikke udskiftes og 
lampen skal kasseres hvis ledningen beskadiges.
SWE - Z-anslutning: Lampans anslutningsledning kan inte skiftas ut 
och lampan skall kasseras om ledningen skadas.
NOR - Z-tilslutning: Lampens tilslutningsledning kan ikke utskiftes og 
lampen skal kasseres hvis ledningen beskadiges.
NLD - Z-aansluiting: De aansluitsnoer kan niet vervangen worden en 
het armatuur moet bij beschadiging hiervan verwijderd worden.
FRA - Connexion Z: Le câble de raccordement de la lampe ne peut 
être remplacé et on doit se débarrasser de la lampe si celui-ci est 
endommagé.
DEU - Z-Anschluss: Die Anschlussleitung der Lampe kann nicht 
ersätzt werden, weshalb die Lampe entsorgt werden muss.
GBR - Z-connection: the wire cannot be replaced if damaged, and the 
lamp must be discarded.
ESP - Z-conexión: El cable de conexión de la lámpara no puede ser 
sustituido y hay que desechar la lámpara si el cable esta dañado.
PRT - Conexão-Z: O fio não pode ser substitúido se houver danos, e 
a lâmpada deverá ser descartada.
ITA - Collegamento Z-: Il cavo di collegamento della lampada
FIN - Z-liitos: valaisimen johtoa ei voi vaihtaa ja valaisin pitää 
hävittää.
POL - -

HRV -
se baciti cijela svjetiljka.
ESP - Z-ühendus: juhet ei ole selle vigastuse korral võimalik 
asendada, valgustist tuleb loobuda.
LVA - 

LTU - 

SVK - 
lampu, musí byt’ vyradená.
HUN - 
lámpát el kall dobni.
ROM - Legatura Z: Daza cablul ests distrus acesta nu poate fi inlocuit, 
iar lampa va trebui casata.
CZE - 

SVN - 

GRB -

TUR - Z- Baglantisi: Lambanin eklem ve montaj yapilacagi kablo cok 
zarar görmüsse bu kablo yenilenemez. Lamba atilmalidir.
BGR -

RUS - 

 - AR

TYPE



DNK - VIGTIGT! Sluk altid for strømmen, før installationen  påbegy-
ndes. I nogle lande må elektriske installationer kun udføres af en 
uddannet elektriker. Få oplysninger hos de relevante myndigheder.
SWE - VIKTIGT! Stäng alltid av strömmen innan installation 
påbörjas. I vissa länder får elektrisk installation endast utföras av 
auktoriserad elektriker. Kontakta din lokala myndighet för råd.
NOR - VIKTIG! Elektriske installasjoner skal utføres av elektriker. 
Steng av strømtilførselen til strømkretsen med riktig sikring før 
installasjonsarbeidet påbegynnes.
ISL - MIKILVÆGT! Sláið rafmagnið úr áður en uppsetning hefst. Í
sumum löndum þarf uppsetning að vera framkvæmd af löggiltum 
rafvirkja. Leitið ráða hjá rafvirkja varðandi uppsetninguna.
NLD - BELANGRIJK! Schakel de stroom altijd uit voordat met de 
installatie wordt begonnen. In sommige landen mogen elektrische 
installaties alleen worden uitgevoerd door een bevoegd elektricien. 
Neem daarom contact op met de plaatselijke overheid voor advies.
FRA - ATTENTION ! Toujours couper l’alimentation au panneau 
principal avant de procéder à l’installation. Dans certains pays, 
l’installation doit être effectuée par un électricien qualifié. Pour en 
savoir plus, contacter les autorités locales compétentes en la matière.
DEU - WICHTIG! Vor der Installation den Strom abschalten. In 
einigen Ländern dürfen Elektroinstallationen nur von autorisierten 
Elektrofachleuten ausgeführt werden. Im Zweifelsfall die örtlichen 
Behörden ansprechen.
GBR - IMPORTANT! Always shut off power to the circuit before 
starting installation work. In some countries electrical installation work 
may only be carried out by a authorized electrical contractor. Contact 
your local electricity authority for advice.
ESP - IMPORTANTE! Desconecta siempre el interruptor general 
de la electricidad antes de iniciar ualquier trabajo de instalación. En 
algunos países, la instalación eléctrica sólo puede realizarla un 
electricista profesional. Ponte en contacto con las autoridades locales 
para saber cuál es tu caso.
PRT - IMPORTANTE! Desligue sempre a corrente eléctrica antes 
de começar um trabalho de instalação. Em alguns países os trabalhos 
de instalação eléctrica só podem ser realizados por um electricista 
autorizado. Contacte a sua autoridade local de electricidade para 
aconselhamento.
ITA - IMPORTANTE! Togli sempre tensione al circuito prima di 
iniziare l’installazione. In alcune nazioni l’installazione elettrica può 
essere effettuata solo da un elettricista autorizzato. Per maggiori 
informazioni, contatta l’autorità locale per l’energia elettrica.
FIN - TÄRKEÄÄ! Katkaise aina virta pääkatkaisimesta ennen 

ainoastaan ammattitaitoinen sähköasentaja. Ota selvää paikallisista 
määräyksistä.

EST - OLULINE! Lülitage vooluvõrgu toide alati välja enne 
paigaldamistöö alustamist. Mõnedes riikidestohib elektriseadmestiku 
paigaldamist teostada ainult elektritööde volitatud töövõtja. Pöörduge 
nõu saamiseks kohaliku elektriameti poole.

LTU - SVARBU! -

atitinkamas institucijas ir pasitikslinkite.

HUN - FONTOS! 
elkezded a munkát. Néhány országban elektromos installációt 

elektromos szolgáltatódnál.

SVN - POMEMBNO! 

servis.

elektrik idaresi ile temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.

SRB - BITNO!

-
buciji za savet.
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DNK - Kun til indendørs brug.
SWE - Endast för inomhusbruk.
NOR - Bare til innendørs bruk.
ISL - Notist aðeins innandyra.
NLD - Alleen voor gebruik binnenshuis.
FRA - Pour usage en intérieur uniquement.
DEU - Ausschließlich für den Innenbereich geeignet.
GBR - For indoor use only.
ESP - Solo para uso en interiores.
PRT - Apenas para uso interior.
ITA - Solo per uso interno.
FIN - Vain sisäkäyttöön.
POL -
HRV - Samo za uporabu u zatvorenom.
EST - Ainult siseruumides kasutamiseks.
LVA - 
LTU - Naudoti tik patalpose.
SVK - 
HUN - Csak beltéri használatra.
ROM -
CZE - 
SVN - Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
GRC -
TUR - 
BGR - 
SRB - Samo za upotrebu u zatvorenom.
RUS - 

- AR



DNK - Generel vedligeholdelse: Brug en blød, tør klud til at tørre støv 
af og en blød, fugtig klud til forsigtigt at fjerne fedt eller lignende pletter. 
Brug aldrig rengøringsmidler eller kemiske reagenser. Tænd ikke 
lampen, før alt vandet er fordampet. Specifikt ved mundblæst glas: 
Mundblæst glas formes manuelt. På grund af denne unikke proces 
kan der opstå luftbobler i glasset, ligesom glassets tykkelse kan 
variere. Det er en naturlig konsekvens af den manuelle proces og er 
det, der giver mundblæst glas karakter og et organisk udseende. 
Rengør altid mundblæst glas, når glasset er koldt.
SWE - Allmänt underhåll: Använd en mjuk, torr trasa för att damma av 
och en mjuk, fuktig trasa för att försiktigt ta bort fett eller liknande 
fläckar. Använd aldrig rengöringsmedel eller kemiska reagenser. Tänd 
inte lampan innan allt vatten har avdunstat. Speciellt för munblåst 
glas: Munblåst glas formas manuellt. På grund av denna unika 
process kan luftbubblor uppstå i glaset, och glasets tjocklek kan 
variera. Detta ska ses som en naturlig konsekvens av den manuella 
processen och är det som ger munblåst glas dess karaktär och 
organiska utseende. Rengör alltid munblåst när glaset är kallt.
NOR - Generelt vedlikehold: Bruk en myk og tørr klut til støvtørking, 
og en myk og fuktig klut til å fjerne fett eller lignende flekker forsiktig. 
Bruk aldri rengjøringsmidler eller kjemiske reagenser. Ikke slå på 
lampen før alt vannet har fordampet. Spesielt for munnblåst glass: 
Munnblåst glass formes manuelt. På grunn av denne unike prosessen 
kan det oppstå luftbobler i glasset, og glassets tykkelse kan variere. 
Dette er en naturlig konsekvens av håndverksprosessen, og det er 
dette som gir munnblåst glass sin karakter og sitt organiske uttrykk. 
Rengjør alltid munnblåst, når glasset er kaldt.
ISL - Venjulegt viðhald: Notið mjúkan, þurran klút til að rykhreinsa og 
mjúkan, rakan klút til að fjarlægja varlega fitu eða svipaða bletti. Notið 
aldrei þvottaefni eða kemísk hvarfefni. Kveikið ekki á lampanum fyrr 
en allt vatn hefur gufað upp. Sérstaklega fyrir munnblásið gler: 
Munnblásið gler er formað með höndunum. Vegna þessa einstæða 
ferlis geta loftbólur verið í glerinu og þykkt glersins getur verið 
mismunandi. Líta skal á þetta sem eðlilega afleiðingu af handvirka 
ferlinu og þetta er það sem gefur munnblásna glerinu karakter og 
lífrænt útlit. Hreinsið alltaf munnblásna glerið þegar glerið er kalt.
NLD - Algemeen onderhoud: Gebruik een zachte, droge doek om af 
te stoffen en een zachte, vochtige doek om vet of soortgelijke vlekken 
voorzichtig te verwijderen. Gebruik nooit schoonmaakmiddelen of 
chemische reagentia. Doe de lamp niet aan voordat al het water is 
verdampt. Specifiek voor mondgeblazen glas: Mondgeblazen glas 
wordt met de hand gevormd. Vanwege dit unieke proces kunnen 
luchtbellen in het glas ontstaan en de dikte van het glas kan variëren. 
Dit is een logisch gevolg van het handmatige proces, en het is wat 
mondgeblazen glas zijn bijzondere karakter en organische uitstraling 
geeft. Maak mondgeblazen glas altijd schoon als het glas koud is.
FRA - Entretien général : Utilisez un chiffon doux et sec pour 
dépoussiérer et un chiffon doux et humide pour enlever délicatement 
la graisse ou les taches similaires. N’utilisez jamais de détergents ou 
de réactifs chimiques. N’allumez pas la lampe avant que toute l’eau ne 
se soit évaporée. Spécificité du verre soufflé à la bouche : Le verre 
soufflé à la bouche est formé manuellement. En raison de ce procédé 

l’épaisseur du verre peut varier. Ceci doit être considéré comme une 
conséquence naturelle du processus manuel, qui donne au verre 
soufflé à la bouche son caractère et son aspect organique. Attendez 
toujours que le verre soufflé à la bouche soit froid avant de le nettoyer.
DEU - Allgemeine Pflege: Verwenden Sie zum Abstauben ein 
weiches, trockenes Tuch und zum sanften Entfernen von Fett oder 
ähnlichen Flecken ein weiches, feuchtes Tuch. Verwenden Sie 
niemals Reinigungsmittel oder chemische Mittel. Schalten Sie die 
Lampe erst ein, wenn das gesamte Wasser verdunstet ist. Speziell für 
mundgeblasenes Glas: Mundgeblasenes Glas wird von Hand geformt. 
Wegen dieser einzigartigen Verfahrens können Luftbläschen im Glas 
auftreten und die Dicke des Glases kann variieren. Dies ist als eine 
natürliche Folge des Herstellungsprozesses von Hand anzusehen und 
verleiht mundgeblasenem Glas seinen Charakter und organischen 
Look. Mundgeblasenes Glas immer in kaltem Zustand reinigen.
GBR - General maintenance: Use a soft, dry cloth for dusting, and a 
soft, damp cloth to gently remove grease or similar stains. Never use 
any detergents or chemical reagents. Do not switch on the lamp 
before all thewater has evaporated. Specifically for mouth-blown 
glass: Mouth-blown glass is formed manually. Because of this unique 

process, air bubbles may occur in the glass, just as the thickness of 
the glass may vary. This is to be seen as a natural consequence of the 
manual process and is what gives mouth-blown glass its character 
and organic look. Always clean mouth-blown glass when the glass is 
cold. 
ESP - Mantenimiento general: Use un paño suave y seco para quitar 
el polvo y un paño suave y húmedo para quitar con cuidado manchas 
de grasa o similares. Nunca use detergentes ni reactivos químicos. 
No encienda la lámpara antes de que se haya evaporado toda el 
agua. Específicamente para vidrio soplado: El vidrio soplado se 
conforma manualmente. Debido a este particular proceso, puede que 
queden burbujas de aire atrapadas dentro del vidrio y que el grosor 
del mismo varíe. Estas imperfecciones deben considerarse como 
consecuencias normales del proceso de fabricación manual, y es lo 
que otorga al vidrio soplado su estilo orgánico y su carácter. Limpie 
siempre el vidrio soplado cuando esté frío.
PRT - Manutenção geral: Use um pano macio e seco para tirar o pó 
e um pano macio e húmido para remover delicadamente gordura ou 
manchas semelhantes. Nunca use detergentes ou reagentes 
químicos. Não ligue a lâmpada antes que toda a água tenha evapora-
do. Especificamente para vidro soprado à boca: O vidro soprado à 
boca é moldado manualmente. Devido a este processo único, podem 
ocorrer bolhas de ar no vidro e a espessura do vidro também pode 
variar. Isto deve ser visto como uma consequência natural do 
processo manual e é o que confere ao vidro soprado à boca o seu 
caráter e aparência orgânica. Limpe o vidro soprado à boca apenas 
quando este estiver frio.
ITA - Manutenzione generale: Utilizzare un panno morbido e asciutto 
per spolverare e un panno morbido e umido per rimuovere 
delicatamente grasso o macchie simili. Non utilizzare mai detergenti o 
reagenti chimici. Non accendere la lampada prima che tutta l'acqua 
sia evaporata. Specifico per vetro soffiato a bocca: Il vetro soffiato a 
bocca è realizzato a mano. Per via di questa lavorazione unica, nel 
vetro possono formarsi piccole bolle d’aria così come alcune 
variazioni dello spessore del vetro stesso. Questa è da considerarsi 
una naturale conseguenza del processo artigianale ed è ciò che 
conferisce al vetro soffiato a bocca il suo carattere e l'aspetto 
organico. Pulire sempre il vetro soffiato a bocca quando è freddo.
FIN - Hoito-ohjeet: Käytä pölyjen pyyhkimiseen pehmeää, kuivaa 
liinaa, ja rasvan tai vastaavien tahrojen poistamiseen pehmeää, 
kostutettua liinaa. Älä käytä pesuaineita tai kemiallisia reagensseja. 
Sytytä lamppu vasta, kun kaikki vesi on haihtunut. Koskee erityisesti 
suupuhallettua lasia: Suupuhallettu lasi muotoillaan käsityönä. 
Ainutlaatuisen valmistusprosessin takia lasissa voi esiintyä ilmakuplia 
ja lasin paksuus voi vaihdella. Nämä ovat valmistusprosessin 
luonnollisia seurauksia, jotka antavat suupuhalletulle lasille 
tietynlaisen luonteen ja luonnollisen ulkoasun. Puhdista suupuhallettu 
lasi aina kylmänä.
POL - 

HRV -

EST - 
lappi ja rasva või sarnaste plekkide ettevaatlikuks eemaldamiseks 
pehmet niisket lappi. Ärge kunagi kasutage puhastusvahendeid ega 
keemilisi reaktiive. Ärge lülitage lampi sisse enne, kui kogu vesi on 
aurustunud. Täpsemalt puhutud klaasi jaoks: puhutav klaas 
vormitakse käsitsi. Selle ainulaadse protsessi tõttu võivad klaasis 
tekkida õhumullid, ka klaasi paksus võib erineda. See on käsitsiprot-
sessi loomulik tagajärg ning just see annab puhutud klaasile karakteri 
ja orgaanilise välimuse. Puhastage puhutud klaasi alati külmana.
LVA - 
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DNK - Dette produkt indeholder lyskilder i energieffektivitetsklasse <E>.
GBR - This product contains light sources of energy efficiency class <E>.
BGR - Този продукт съдържа източници на светлина с клас на енергийна ефективност <E>.
CZE  - Tento výrobek obsahuje světelné zdroje třídy energetické účinnosti <E>.
DEU - Dieses Produkt enthält Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse <E>.

Tämä tuote sisältään valonlähteitä, joiden energiatehokkuuslu-okka on <E>.

GRC - Αυτό το προϊόν περιέχει πηγές φωτός κατηγορίας ενεργειακής απόδοσης <E>.
ESP - Este producto contiene fuentes de iluminación con la clase <E> de eficiencia energética.
EST - See toode sisaldab energiatõhususe klassi <E> valgusallikaid.
FIN - 

Non replaceable light source.

FRA - Ce produit contient des sources lumineuses de classe énergétique <E>.
HRV - Ovaj proizvod sadržava izvore svjetlosti razreda energetske učinkovitosti <E>.
HUN - Ez a termék <E> energiahatékonysági osztályú fényforrásokat tartalmaz.
ITA - Questo prodotto contiene sorgenti luminose di classe di efficienza energetica <E>.
LTU - Šiame gaminyje yra <E> energijos vartojimo efektyvumo klasės šviesos šaltinis.
LVA - Šis izstrādājums satur gaismas avotu, kas atbilst energoefek-tivitātes klasei <E >.
NLD - Dit product bevat lichtbronnen met energie-efficiëntieklasse <E>.
NOR - Dette produktet inneholder lyskilder med energieffektivitetsk-lasse <E>.
POL - Ten produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej <E>.
ROM - Acest produs conține surse de lumină din clasa de eficiență energetică <E>.
RUS - Это изделие содержит источник света класса энергоэффективности <E>.
SVK - Tento výrobok obsahuje svetelné zdroje triedy energetickej účinnosti <E>.
SVN - Ta izdelek vsebuje svetlobne vire razreda energijske učinkovi-tosti <E>.
SRB - Ovaj proizvod sadrži izvore svetlosti klase energetske efikasnosti <E>.
SWE - Denna produkt innehåller ljuskällor med energiklass <E>.
TUR - Bu ürün, <E> enerji verimliliği sınıfında ışık kaynakları içerir.


